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дерной лингвистики, зародившееся в ИвГУ в начале XXI века. Показано, что Иванов-
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Вопросы, связанные с изучением гендера, вошли в орбиту системы вузов-

ского образования в России примерно 30—35 лет назад. Представляется, что  

и в академической науке внимание к изучению гендерных параметров датирует-

ся приблизительно теми же сроками — самое начало 1990-х годов. Иными сло-

вами, гендерные исследования — это относительно молодое направле-

ние/ответвление, в котором развиваются гуманитарные науки. Несмотря на это, 

за прошедшие три с небольшим десятилетия гендерные исследования сумели 

институализироваться, курсы и спецкурсы по различным аспектам гендерологии 

стали частью учебных программ по многим направлениям подготовки. 

Если вспомнить, что самое начало 1990-х годов — это время, когда наша 

страна проходила через очень серьезные испытания (политические, социальные, 

экономические, мировоззренческие), то неудивительно, что новое направление  

в гуманитарной науке получило развитие, прежде всего, в социологии, истории, 

политологии, философии, психологии2. В университетской среде стали форми-

роваться центры гендерных исследований. Первые такие центры возникли  

в двух столицах нашей страны — в Москве и Санкт-Петербурге. 

Однако и Ивановский государственный университет сумел стать актив-

ным участником и координатором зарождающегося научного направления. 

Именно ИвГУ уже в 1994 году стал головной организацией межвузовской науч-

но-исследовательской программы «Женщины России: проблемы адаптации  

и развития в новых социально-экономических условиях». Это послужило толч-

ком к изучению гендера с позиций всех гуманитарных наук, за исключением, 

пожалуй, лингвистики. Было проведено большое количество общероссийских  

и международных конференций, издано много сборников материалов по их ито-

гам, написано значительное количество учебных пособий по гендерной пробле-

матике, целый ряд молодых исследователей в ИвГУ защитили диссертации, свя-

занные с гендерологией. Может быть, наиболее ярким подтверждением 

успешности проводимых исследований является издаваемый в ИвГУ журнал 

«Женщина в российском обществе». Это издание входит в число российских 

журналов, являющихся частью самых авторитетных отечественных и междуна-

родных баз данных.  

Лингвисты и в нашей стране, и на Западе с некоторым запозданием под-

ключились к исследованию гендера. В нашей стране это произошло на самом 

рубеже веков, на Западе точкой отсчета принято считать статью Р. Лакофф 

“Language and Woman’s Place”, опубликованную в 1973 году. Статья, к некото-

рому изумлению автора (она признала это в личной беседе с автором данной 

публикации), вызвала довольно большой переполох в научной среде и много 

противоречивых откликов. В результате автор решила расширить статью  

и в 1975 году выпустила книгу с таким же названием [Lakoff, 1975]. 

Как я уже упоминал, в рамках работы ивановских гендерных конференций 

небольшое внимание уделялось и языковым аспектам гендера. Принимая уча-

стие в работе этих конференций, а чуть позже и конференций в Московском 

государственном лингвистическом университете, я не мог не связать интерес, 

возникший у меня к гендерной проблематике, с тем, чем я занимался в процессе 

 
2 Показательно, что первая докторская диссертация в России по гендерологии, защи-

щенная С. Г. Айвазовой в 1996 году, называлась «Женщины в российском обществе: 

гендерное измерение политического процесса». 
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учебы в аспирантуре в Санкт-Петербургском государственном университете, — 

взаимодействием частей речи, взаимовлиянием и соположением различных 

группировок слов. 

В тот момент двумя, пожалуй, главными вопросами, которые занимали 

умы лингвистов, были: 

а) мужчины и женщины говорят по-разному; есть женский язык и есть 

язык мужской; 

б) о мужчинах и женщинах говорят по-разному, используя различные язы-

ковые средства. 

В самом деле, если учесть, что английский глагол “to giggle” («хихикать») 

применим почти исключительно к женщинам, а глагол “to chuckle” — с пример-

но тем же значением — используется только по отношению к мужчинам, то по-

лучается, что внутри такой частеречной «глыбы», как глагол, есть мужские  

варианты и есть варианты женские. 

У англичан даже есть поговорка: “You know the verb — you know the lan-

guage”. На тот момент я не учитывал существование еще одного глагола с похо-

жим значением — “to chortle”. Более того, мне не приходило в голову, что имя 

прилагательное “pregnant” применимо только к женщине. (Можно, конечно, 

быть — независимо от пола — “pregnant with ideas”…) Добавьте сюда такие 

слова, как “pretty/handsome” или, например, “hysterical”, и становится понятно, 

что в этом стоит попытаться разобраться. 

Я попытался это сделать, подав заявку на участие в программе RSEP (Re-

gional Scholar Exchange Program) и указав в качестве предпочтительного амери-

канского вуза университет Беркли, а в качестве научного руководителя — про-

фессора Робин Лакофф. Мне повезло, и в 2003 году я получил возможность 

стажировки в течение пяти месяцев в университете Беркли у Р. Лакофф. Богатая, 

по крайней мере, если говорить о гендерной лингвистике, библиотека универси-

тета Беркли, посещение лекций и практических занятий профессора Лакофф,  

а также ее индивидуальные беседы-консультации способствовали тому, что  

у меня появились какие-то варианты ответов на многие вопросы и возникло 

определенное понимание состояния и перспектив развития этого направления 

социолингвистики. 

Кроме того, большую роль в формировании моего ви́дения проблем, свя-

занных со взаимодействием языка и гендера, оказала поездка в Великобританию 

и участие во II конференции IGALA (International Gender and Language Associa-

tion). На ней было принято решение об издании специализированного междуна-

родного журнала по гендерной лингвистике, который так и называется “Gender 

and Language”. Конференция проходила на базе университета в городе Ланка-

стер. С пленарными докладами выступали ведущие ученые в этой области: 

С. Миллз, Дж. Сандерланд, П. Экерт и другие. Общение с коллегами, работаю-

щими в данной области лингвистики в самых разных странах, было и интерес-

ным, и полезным. 

По возвращении в Россию я попытался систематизировать наработанное:  

в результате появилась книга «Состояние и перспективы гендерной лингвистики 

на Западе в конце ХХ — начале XXI веков» [Григорян, 2004]. Эта тема легла  

в основу докторской диссертации, которая была успешно защищена в 2005 году 

в диссертационном совете Волгоградского государственного педагогического 

университета. 
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Это послужило своеобразным стимулом к тому, что на факультете РГФ 

(романо-германской филологии) ИвГУ и особенно на кафедре английской фило-

логии стало уделяться более пристальное внимание изучению вопросов взаимо-

связи языка и гендера. Был разработан спецкурс по гендерной лингвистике,  

к которому студенты — и бакалавры, и магистранты — проявляли большой ин-

терес. В результате за последующие несколько лет появилось довольно много 

дипломных сочинений и магистерских диссертаций, написанных под руковод-

ством преподавателей факультета и посвященных различным аспектам взаимо-

действия языка и гендера. Преподаватели, аспиранты и студенты факультета 

РГФ выступали с докладами, связанными с гендерной тематикой на конферен-

циях в вузах Москвы, Петербурга, Екатеринбурга, Краснодара, Ярославля, Вла-

димира, Костромы и других городов. В издававшемся на факультете ежегодном 

сборнике научных трудов «Иностранные языки в высшей школе» стали появ-

ляться публикации, отражающие гендерную проблематику в языке. 

Представляется, что можно выделить основные направления изучения 

гендера, которые сложились на факультете РГФ и сегодня получают свое даль-

нейшее развитие на кафедре зарубежной филологии института гуманитарных 

наук ИвГУ: различные виды сексизма, изучение стереотипов — вербальных  

и невербальных — в различного рода текстах (особенно рекламных). 

Хотелось бы отметить работу в этом направлении следующих преподава-

телей кафедры: профессоров Ф. И. Карташковой, Н. Д. Миловской, 

Р. И. Бабаевой, А. А. Григоряна3. Под руководством этих наставников был напи-

сан и успешно защищен целый ряд кандидатских диссертаций, прямо или в зна-

чительной степени связанных с диадой «язык и гендер». Среди таких диссерта-

ционных исследований работы Е. А. Кольцовой «Оценочные номинации лица: 

гендерный и коммуникативно-прагматические аспекты» (научный руководитель 

Ф. И. Карташкова), О. Н. Тарасовой «Гендерная специфика поведения человека 

в аспекте взаимодействия вербальных и невербальных компонентов коммуника-

ции: на материале англоязычных художественных текстов» (научный руководи-

тель Ф. И. Карташкова), Н. А. Савиной «Вербальные и невербальные средства 

воздействия в англоязычной рекламе: гендерный аспект» (научный руководи-

тель Ф. И. Карташкова), В. В. Ганиной «Невербальные компоненты коммуника-

ции, отражающие эмоциональные реакции человека: гендерный аспект» (науч-

ный руководитель Ф. И. Карташкова), А. С. Уховой «Экспликация ресурсами 

языка гендерных стереотипов о женщине в современных немецких анекдотах» 

(научный руководитель Р. И. Бабаева), В. Н. Четвериковой «Грамматическая 

реализация гендерной специфики (на материале текстов Дж. К. Роулинг о Гарри 

Поттере)» (научный руководитель А. А. Григорян).  

Таким образом, можно констатировать, что данное направление гумани-

тарного знания завоевало прочные позиции в Ивановском университете и про-

должается развиваться. Об этом не в последнюю очередь свидетельствует вос-

требованность ученых ИвГУ в качестве оппонентов на защитах диссертаций по 

гендерной тематике в различных университетах России. В качестве примера 

 
3 Добавлю, что во время командировки в Танзанию в 2011—2012 годах (по линии 

Минвуза) я занимался преподаванием в университете UDOM города Додома (официаль-

ная столица Танзании) преподаванием русского языка, английской грамматики и гендер-

ной лингвистики 
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можно упомянуть участие за последние несколько лет проф. А. А. Григоряна  

в качестве первого оппонента на защите диссертаций М.А. Сташковой «Функ-

ционирование пословиц и антипословиц с гендерным компонентом в современ-

ном английском языке» в МПГУ, О. В. Токаревой «Актуализация категорий 

одушевленности и гендера при персонификации: лексикологический, стилисти-

ческий, переводоведческий аспекты (на материале англоязычной прозы)»  

в МГОУ, Е. С. Зиновьевой «Языковые механизмы конструирования маскулин-

ности и феминности в дискурсе глянцевых журналов (на материале английского 

и русского языков)» в ЯГПУ, О. Ю. Гукосьянц «Речевой аспект маскировки ген-

дерной идентичности в англоязычной интернет-опосредованной коммуникации» 

в ПГЛУ. Этот список можно продолжить и добавить сюда написание представи-

телями кафедры зарубежной филологии отзывов ведущей организации. Подводя 

итог сказанному, хочется выразить уверенность в том, что взаимодействие языка 

и гендера и дальше будет оставаться в фокусе внимания ученых ИвГУ. Это 

представляется вполне понятным и естественным, так как и язык,  

и гендер являются определяющими факторами в самосознании и позициониро-

вании как индивида, так и социума.                 
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